
Séminaire Étanchéité

Norme SIA 271



Cette documentation a pour but d’apporter une information 

concernant certains points de la norme SIA 271. Nous nous 

limitons à citer des extraits et/ou paragraphes nous paraissant 

importants. Seul le texte original de la norme fait foi.
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Cette documentation a été préparée en partenariat avec 
Swisspor
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2.2.1 Etablie sur la base d’un dialogue entre 

le maître de l’ouvrage et les projeteurs

2.2.2 Description:

- utilisation, exigences

- maintenance et entretien

- protection et risques particuliers

- dispositions tirées des normes

- …
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Fiche technique 031 Seuils de portes-fenêtres 

SIA 500 Constructions sans obstacles 
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En consultation :

SIA 2062 Photovoltaïque 

et bâtiments

En consultation :

SIA 2062 Photovoltaïque 

et bâtiments



Les sous-constructions, les parties d’ouvrage et les fixations

recouvertes, devenues inaccessibles après leur installation doivent 

être réalisées en fonction de la durée d’utilisation prévue et de 

l’humidité attendue et être suffisamment résistantes à la corrosion et 

à la pourriture ou protégées contre ces dernières.

Possibilité de 
pente à 0% pour 
les revêtements 
praticables
(sous réserve)

Possibilité de 
pente à 0% pour 
les revêtements 
praticables
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Garniture avec aile 

de soudage pour le 

pare-vapeur 
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Coefficient de profil de répartition du vent 

Catégorie de terrain





swissporXPS
300 SF
(lisse)

swissporXPS
300 SO

(rugueux)

swissporXPS
300 GE
(gaufré)



Rechercher la déclaration de performance
(à relever sur l’étiquette et inscrire le N° sur le site)
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évacuation des eaux 
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Note Critère

1
L’étanchéité n’adhère pas sur toute la surface, présente des 
vides et s’arrache totalement. Séparation entre le lé et support.

2
L’étanchéité adhère sur toute la surface mais s’arrache 
totalement. Séparation entre le lé d’étanchéité et le support. 

3 Séparation dans la couche d’étanchéité ou dans le support. 
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1 Sous-construction
2 Deux bandes d’accrochage
3 Bande d’accrochage unique

1 Recouvrement de mur
2 Bande d’accrochage côté toit
3 Bande d’accrochage côté façade
4 Plis d’accrochage / agrafe à encliqueter
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1 Support de rive en bois
2 Assemblage avec la structure
3 Sous-construction en béton
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IDENTIQUE SIA 271 (2007)

sous réserve art 2.8.1.1
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https://www.protection-dangers-naturels.ch/architecte.html
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Conception du pare-vapeur
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> 1 2  m
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Altitude de référence > 800 m (SIA 261)

Altitude de référence > 800 m (SIA 261)





> 2 5  m m

Déversement libre Déversement réhaussé

> 2 5 m m
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Note Critère

1
L’étanchéité n’adhère pas sur toute la surface, présente des 
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EN 1109 Souplesse à basse température

EN 1110 Résistance au fluage à 
température élevée

EN 1109 Souplesse à basse température

EN 12311-1 Propriété en traction

EN 1110 Résistance au fluage à 
température élevée
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1 Sous-construction
2 Deux bandes d’accrochage
3 Bande d’accrochage unique

1 Recouvrement de mur
2 Bande d’accrochage côté toit
3 Bande d’accrochage côté façade
4 Plis d’accrochage / agrafe à encliqueter
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SIA 261 art. 6.2.1.2

Coefficient de profil de 

répartition du vent en

fonction de la hauteur z 

et de la catégorie de 

SIA 261 Annexe E

Valeur de référence de 

la pression dynamique 

SIA 261 art. 6.2.1.2

Coefficient de profil de 

répartition du vent en 

fonction de la hauteur z 

et de la catégorie de 

terrain II, IIa, III et IV 

SIA 261 Annexe E

Valeur de référence de 

la pression dynamique 
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Pour notre exemple 
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la plus élevée)

Pour notre exemple surface de l’acrotère: 0,4 m2/m, par conséquent 
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Pression exercée par le vent

Pression exercée par le vent



nf Nombre minimal de fixations: 

dans notre exemple: minimum 3,9 fixations 

par mètre (m) 

Qwind;d Charge de vent sur la base du calcul

selon CEN/TS 17659, art. 6.2

Qwind;d = Qek Q avec Q = 1,5 (facteur de

sécurité)

Wadm;system Charge de dimensionnement selon la 

méthode 1-3, dans notre exemple 

200 N/fixation

nmin Nombre minimal de fixations (normes 

nationales)

Pour notre exemple 3,9 fixations au m 
(résistance à la traction de chaque fixation 200 N)

3,9 pces/m

gregory.perret@phida.ch
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Question et conseils techniques ?

Marcel.fressineau@phida.ch
+41 79 157 49 98

gregory.perret@phida.ch
+41 76 349 20 24

www.phida.ch

SIA 271 Étanchéité des bâtiments

Questions et conseils techniques ?

Marcel Fressineau
Responsable Technique et Commercial
PHIDA Etanchéité (VD)
Marcel.fressineau@phida.ch
+41 79 157 49 98

Gregory Perret
Directeur Commercial PHIDA Groupe
gregory.perrret@phida.ch
+41 76 349 20 24



Cette documentation a pour but d’apporter une information 
concernant certains points de la norme SIA 271. Nous 
nous limitons à citer des extraits et/ou paragraphes nous 
paraissant importants. Seul le texte original de la norme 
fait foi.

Cette documentation a été préparée en partenariat avec 
Swisspor
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ÉTANCHÉITÉ
PHIDA Étanchéité (VD) SA
Av. de Longemalles 21
1020 Renens
021 637 31 31
vaud@phida.ch

PHIDA Étanchéité (JU) SA
Route de Porrentruy 80
2800 Delémont
032 427 06 66
jura@phida.ch

PHIDA Étanchéité (Riviera) SA
Rte de Fenil 56
1809 Fenil-sur-Corsier
021 925 95 95
riviera@phida.ch

PHIDA Étanchéité (GE) SA
Chemin Barde 2
1219 Le Lignon
022 304 17 00
geneve@phida.ch

PHIDA Étanchéité (VS) SA
Route du Simplon 14
1902 Evionnaz
027 766 40 10
valais@phida.ch

PHIDA Étanchéité (NE) SA
Rue des Parcs 104
2000 Neuchâtel
032 730 50 50
neuchâtel@phida.ch

succursale de La
Chaux-de-Fonds
Rue des Entrepôts 41
2300 La Chaux-de-Fonds
032 925 00 77
neuchatel@phida.ch

PHIDA SIFFERT Étanchéité 
(FR) SA
Au Martzé 5
1772 Grolley
026 460 82 00
fribourg@phida.ch

PHIDA Étanchéité (Nord 
Vaudois) Sàrl
Ch. De la Chèvre 2
1400 Yverdon-les-bains
024 445 38 80
nord-vaudois@phida.ch

PHIDA France SAS
Rue du Nant Boré
ZA des Grands Vris
74540 Alby sur Cheran
France
+33 4 50 02 60 23
info@phida.fr

FERBLANTERIE-COUVERTURE
PHIDA Ferblanterie SA
Ch. De la Chèvre 4
1400 Yverdon-les-Bains
024 424 82 93
ferblanterie@phida.ch

succursale de Neuchâtel
Rue des Entrepôts 41
2300 La Chaux-de-Fonds
032 925 00 78
neuchatel@phida.ch

RÉSINE
PHIDA Résine SA
Av. de Longemalle 21
1020 Renens
021 637 31 31
résine@phida.ch

succursale d’Evionnaz
Rte du Simplon 14
1902 Evionnaz
027 766 40 10
résine@phida.ch

FAÇADE
PHIDA Façade SA
Rue de l’Hôtel de ville 107
2300 La Chaux-de-Fonds
032 968 68 80
facade@phida.ch

www.phida.chSuivez-nous sur
Linkedin


